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Monorpadusita mpeacTaBs HOBaTa KOHIICTIIIUS
3a Ch3HATEIHO OOpa3oBaHWE, pa3paboTeHa OT
aBTOpa - MHTEPJIMCHIUILUIMHAPEH 00pa3oBaTelICH
MOJIXOJI, YIIOBABAIl C€ HAa TeopuuTe HA JapBuH,
Macnoy, Umukasa, Umau, [[3eamu, Oyauctkara
dunmocopus u m3eH-mpakTUKUTE. [loaXoamT
mpejJiara IbTHINA 32 aHAJIU3 Ha 00pa30BaTeIHHS
MpoIeC KaKTO Ha WHCTHTYIIMOHAIIHO, Taka M Ha
WHIWBHUIYaJdHO paBHUINE, KaTo HaOisIra Ha
KOHLIENIUATA 33 OChb3HaBaHeTo ( /o
Metonukara € WIIOCTpUpPaHa C KOHKPETHHU
npuUMepd OT OBJITapckaTa SIMOHUCTUKA —
HMCTOPHYECKO Pa3BUTHHE, HACTOSIIO CHCTOSHHE,
MIPEAN3BUKATEIICTBA M TCHACHIIMU 32 Pa3BHUTHE,
KaKTO W WHJMBHUIYAJIHA MPUMEPH 3a TIPHIIaraHe
Ha OCH3HABAHETO Y MPENOJaBaTeNId U CTY/ICHTH,
C orjea W3rpakJaHe Ha  KOMIICTCHTHH,
KOHKYPEHTOCITOCOOHU W aJICKBaTHM Ha CBOSTA
cpelia CICIHAINCTH.

Conscious education: on the example of Bulgarian
japanology school

The monograph presents the new concept of
conscious education, developed by the author - an
interdisciplinary educational approach, relying on
the theories of Darwin, Maslow, Ishikawa, Imai,
Dzeami, Buddhist philosophy and Zen practices.
The approach offers ways to analyze the
educational process at both institutional and
individual levels, emphasizing the concept of
awareness (/&). The methodology is illustrated
with specific examples from the Bulgarian school
of Japanese studies - historical development,
current status, challenges and trends, as well as
individual examples of applying awareness at
teachers’ and students’ levels, in order to build
competent, competitive and adequate
professionals.

From Samurai to Otomen: 150
Years of Masculinity Reform,
B: ATTOHUA (150 net peBomtonuu

Mboiinzn), ISBN 978-5-4391-0369-0,
Art-xpress, Cankt-IletepOypr, 2018

Om camypati xkvm omomen: 150 2o0unu
peghopmu 8 MbIHCKUSL MOOET

Nscnensanero mnpocnenssa 150 rogumiHara
EBOJIIOIMS Ha OOpa3uTe Ha MBKECTBEHOCTTA
KaTo 3amoy4Ba OT caMmypaiickusi mozen mpe3 19
BEK, MPEMUHAaBa Npe3 JUHAMHKATa Ha TIepuoja

The Meiji Restoration has brought a number of
crucial reforms in Japanese politics, economy,
industry, and culture. The current paper focuses on
the process of transformation which masculinity in
Japan has been undergoing for the last 150 years,
as reflected in narrative genre sources. It traces the




MEUKM C BH3HUKBAHETO Ha MOJSPHU MOJEIH,
CBbp3aHU C HAXJIyBAaHETO Ha 3amajHU BIIUSHUSA,
U OTpa3siBaHeTO Ha o0pa3a Ha MBXa B
HAapaTHUBHUTE XaHPoBE OT 20 BEK 0 JOCTUTaHE
o0Opasa Ha ,,TpeBONAcHUS MBX' U TECHJCHIIHUTE
3a ,,MeKa MbKecTBEeHOCT* B M3TOUuHa A3us mpes
21 Bek.

change of masculinity ideals from samurai to
otomen, set at the background of narrative genres
like literature, cinema, TV drama, animation and
takes the reader on a voyage disclosing 150 years
of masculinity forms and reforms in Japan.

BAROEFRICBITRE—FA 7,
BREE & Bl & DRIfRIE—
B: &L HG IRV & 2 ADHIRSC
b5, ISBN: 978-4-585-29137-4,
Kuoto, 2017

N3cnenBanero € nmyOJuMKyBaHO BBB (DUMHATHUS
MOHOTpa(ueH TOM Ha TIpYyNOBUS MPOEKT Ha
npodecop Xupomu Apaku or HuunOyHkeH u
JOMBJIBA  IJIOCTHHSI KOPIyC Ha  Temara
,ChHHMIIA U perpe3eHTauuun. B KoHKpeTHara
rjlaBa Cce IMpeJCTaBAT CHhHMINATAa KaTO BaKEH
€JIEMEHT OT (POJIKIIOPHMSI HApaTUB U ce 0OpbIIa
BHUMaHHEHa (YHKIIMOHUPAHETO HAa CHHUIATA
KaTo MOTHB U CIO)KETEH €JIEMEHT B SIIOHCKHTE
BBJIILIEOHU IPUKA3KU.

Dreams in Japanese folktales: classification,
functions and link to reality

The study is published in the final monograph
volume of the team project of Professor Hiroshi
Araki from Nichibunken and complements the
overall research body on the topic "Dreams and
Representations”. The specific chapter presents
dreams as an important element of the folklore
narrative and pays attention to the functioning of
dreams as a motif and plot element in Japanese
fairy tales.

Cv3namenno oopazosanue:
npeou3euUKamencmea u
nepcnekmueu npeo
00yueHuemo no u3moyHu
e3uyu u Kyaimypu
B: E3uxoB cBa1/(Orbis Linguarum),
opoii: 18, 2020, ctp.:156-167,
doi:10.37708/ezs.swu.v18i1.19.

HlebarpT mpe3 21 Bek 3a ponAra Ha
XYMaHUTAPHUTEC HAYKH B CHBPEMCHHHS CBAT U
HEOOXOJMMOCTTa OT TMpENoJaBaHe Ha HIMPOK
CHeKTBbpP OT JUCUUIUIMHU  (Cpea  KOWTO
TuTepaTypa, KynaTypa, ecrteTuka, Qumocodus u
ApyTH) TpPEeIu3BHKAa CEPUO3HO HAMpPEKEHHE B
aKaJIeMUYHHUTE Cpear. B MHOTO pa3BUTH CTpaHH
NPUCHCTBHETO HA XYMAaHUTAPHH HAyKd B
0o0pa30BaTEIHUTE TPUOPUTETH CE€ € CBUIO
3HAYUTETHO. B HacTosAmIMs MOKIaM MpencTaBsiM
B3aMMOBpB3KaTa M B3aMMO3aBUCUMOCTTAa Ha
€3UKOBOTO M KYJITYPHOTO 0OOpa3oBaHuE C
KOHKpPETHHU npuMepu oT Obarapckara
W3TOKOBEJCKAa INKONA. HacTosmusaT  TekcT

Conscious education: the challenges and
perspectives of teaching eastern languages and
cultures

The 21st century debate on the role of humanities
in contemporary world and the necessity to teach a
wide range of disciplines (among which literature,
culture, aesthetics, philosophy and others) caused
serious tension among humanity scholars. In many
developed countries the presence of humanities in
the  educational  priorites has  shrinked
substantially. In the present paper we shall discuss
the interconnection and interdependence of
language and culture education with concrete
examples from the Bulgarian school of Eastern




IIpEeACTaBsd ChIIO KOHLENIUATA 3a ,,Chb3HATEIHO
oOpa3oBaHue® KaTo KIWOYOB (akTop 3a
pPa3BUTHETO HA OOYYEHHETO MO UYXKIH €3ULU U
KyJATypH 1ipe3 21 Bek.

Studies. The current paper introduces the concept
of “conscious education” as a key factor for the
development of 21% century foreign language and
culture education.

Night and
the Japanese Fairy Tale

B: Kronoscope, Tom: Time in Historic
Japan, 6poii: 17, pegaktop/u:Brigitte
Stegger, Raji Steineck, BRILL,
ctp.:94-116, ISSN (print):1567-715X,
ISSN (online):1568-5241,
doi:https://doi.org/10.1163/15685241-
12341371, 2017

Hnonckume evauebnu npuxKasku u Hougma

Crynusita IpeacTaBs MHOTOIJIACTOBATa
CTPYKTypa Ha HOIITA KAaTO CIOKETEH EJIEMEHT
BbB BhJIICOHATA SIMTOHCKA MpHUKa3ka. Pondra Ha
HOIITA € KakTO Ha CIEHa, Ha MOMEHT Ha
3aBpb3KaTa, Ha KYJIMUHAIIMOHHA TOYKa, Taka W
Ha ,,Kalhpoc* — BB3MOXKHOCT, ,,3J1aTE€H IIaHC",
KOWTO Cc€ OTKpHMBA IMpeJ]l MPOTAarOHUCTUTE, 32 Ja
MoOraT Ja M3IObIHAT cBoATa Mucus. Homra e
4acT OT MOJISIPHUS MOJEN Ha MpUKa3KaTa, KaTo
ce MPOTHBOMNOCTaBA Ha JACHSA. TS ChIIO Taka
MPEAOCTaBsl BB3MOXKHOCT 32 ,,KOHTAKT MEXIY
repou u cBeroBe. Hoilra, KakTo W BpeMETO,
MMaT CBOM COOCTBEH XOJ| B MPUKA3KUTE, KOWUTO
HEBUHAru CbHBIAJAa C MOTOKA HAa JIMHEHHOTO
Bpeme. M3cnenaBaHeTo € mbpBOTO IO poja CH,
KOETO pasriiexaa OOCTONHO XapaKTePUCTUKHUTE
Ha HOIITa B SAMOHCKATa BBJIIIOEHA MPUKA3Ka B
CBETOBEH ILJIaH.

In Japanese fairy tales, time is perceived both as a
structural element and as moment of opportunity,
a plot facilitator and a stage for characters to
interact. Night, too, is seen as an opportunity for
the main characters to achieve their goals and, in
this sense, is closely intertwined with the life path
of the dramatis personae. The focus of the story is
on these central characters and time in general and
night in particular act as plot elements and
facilitators of events that serve to bring them to the
end of the story (although not necessarily to a
“happy ending”). The timing of events is relevant
to the story and night is opposed to day within the
binomial world of the fairy tale. Moving through
time and space is facilitated by dreams which
provide a contact point between different worlds,
dimensions, and times. Night and day, as well as
the perception of them, are relative and are subject
to the ability of the individual to measure time;
this ability may be manipulated, as well as
influenced by the realm in which time is
experienced.

Hayao Miyazaki and the Glocal
Aspects of Anime Art

B: Seijo Glocal Studies in Society and
Culture, Tom:Addressing the
Changing Society and Culture under
Globalization, pegaktop/u: Tomiyuki
Uesugi, Matori Yamamoto, SGS:

Xaso Musoszaku u enoxkaiHume acnekmu Ha
AHUMAYUOHHOMO U3KYCMBO

Crymausara  pasriexja  TBOPYECTBOTO  Ha
3HAMEHUTHUS SIIOHCKH PEKUCHOP KATO I'JIOKAIHO
SBJICHUE, KOETO OKa3Ba BIMSHHME HE CaMO Ha
JIOKaJIHO HUBO B SINMOHMS, HO U Ha TJI00AITHO

The study refers to the glocal aspects of Hayao
Miyazaki’s anime art and traces the co-presence of
both universalizing and particularizing tendencies
on the example of one of his most popular work
Spirited Away (2001), which is believed to be an
example par excellence of the influence both on
local and global levels. Although the glocalization




Tokyo, 2016, ctp.:21-47, ISBN:978-
4-906845-23-1 C3039

HUBO B cBeTa. Ta3W TEHAEGHLUMs € JO0Ka3aHa
IOCPEJICTBOM TPOy4YBaHE Ha Harjacure M
MOTHBAIUSITA Ha CTYACHTUTE SIOHUCTH U
Bpb3KaTa MEXIy pa3BUTHETO Ha Objarapckara
ATMOHUCTUKA W  BJIMSHUETO Ha SIMIOHCKaTa
aHMMalus € I[pocieieHa 3a IbpBU IBT B
Hay4yHUs JAHUCKYpC IO TeMaTa 3a TIJIOKaJTHUTE
SBJICHUS U aHMMAIlMOHHOTO M3KYCTBO, MaKap Ha
JIOKAJTHO U TJI00aJIHO HUBO TeMara Jia € 0Co0eHO
HOIYJISpHA.

processes are mostly associated with the
integration of local markets into the world, in
academia the field of glocal studies has recently
brought a new perspective especially in regard to
the “glocal literacy” and the response of education
to globalization issues. In my case, the recent
tendencies in Japanese studies, especially in regard
to the prerequisites for interest in this field in
general, made me aware of the anime as a glocal
phenomenon.

Jupuunama noeecm Hce
Monozamapu u neiinusm
nwvpeuU nPesoo Ha 0v12apcKu
e3UK,

B: Uce Monoeamapu - 110b606nu
emioou (uzobparno), CY -
YHUBEPCUTETCKO U3ATENICTBO,
ctp.:7-53, ISBN:978-954-07-3893-2,
2015

Berenurennara ctyaus  KbM - IIPEACTaBEHMS
I'bPBU COOPHUK C U30paHU CTYIAEHTCKU MPEBOAU
Ha CpPEIHOBEKOBHOTO SIOHCKO ITPOU3BEACHUE
Nce Monorarapu BbBex/1a ObIArapcKus 4YUTATEN
B 3aBJIAJISIBAIIUSA CBSAT HAa KJIACMYECKaTa SIIOHCKA
auTeparypa. 3a IbpBU MbT Ha OBITapcKu €3UK
ce Ipeajara NpPeBOJ Ha MNPEIU3BUKATEIHHUS
JKaHp IMPO30NOETUYHA IIOBECT, KOWTO ChUeTaBa
noe3ust W TMpo3a B YIUBUTETHA CHUMOMO3a.
Crynusra He caMO NpPEJICTaBs XapaKTEPUCTUKU
Ha JKaHpa U MPOMU3BEACHUETO, HO CBIIO TaKa U
Ha UHTEPECHH OCOOEHOCTU Ha IPEBOAAYECKHUs
IpoLec.

Ise Monogatari and its first translation to

Bulgarian language

The introduction part to the first collection with
selected student translations of the medieval
Japanese work Ise Monogatari introduces the
Bulgarian reader to the fascinating world of
Japanese classical literature. For the first time in
Bulgarian, a translation of the challenging uta-
monogatari genre (prosopoetic) is offered, which
combines poetry and prose in an amazing
symbiosis. The study not only presents
characteristics of the genre and the work, but also
of some thrilling features about the translation
process.

Challenges and Perspectives:
Japanese Studies in Bulgaria

B: Japanese Studies around the
World 2015: Contemplating the
Humanities through Japanese
Studies, ctp.:164-173, ISBN:978--4-
901558-80-8, 2016

IIpeouzeuxamencmaa u nepcneKmueu:
Hnonucmukama 6 bvaeapus
[Ipes MTOCJIETHOTO JECETUIIETUE Osixa

nyOJMKyBaHUW peaulia MOAPOOHH CTAaTUU IO
TeMara 3a SIOHCKUTE u3ciieaBaHus B boeiarapus,
Taka 4e IeJITa Ha JOKJIajga € Ja ce Iperiena
HaKpaTKO MCTOPUATA U HACTOALIOTO CHCTOSHHUE
Ha ATMIOHUCTUYHUTE U3CJIEABAHNUS, 3a 1a 0YEPTasT

In the last decade a number of detailed articles
were published on the topic of Japanese studies in
Bulgaria, so the aim of the following report is to
overview briefly the history and the present state
of Japanese Studies followed by a more detailed
portrait of what is currently going on in Bulgaria
in regard to Japanese studies, to outline the
challenges and the perspectives facing the




NPEIU3BUKATEICTBATA U IEPCHEKTUBUTE, NPEN
KOMTO Ca M3IPAaBEHU CHEIUATUCTUTE SIOHHUCTH.
[Ipobnemute ¢ ¢uHAHCHpPAHETO, MOTHUBALUATA
Ha CTylIeHTUTe, paboTaTa B Mpexa Ha
HaIlMOHAITHO U MEXTYHApOIHO HUBO,
o0pa3oBaTeNHUTE TOJUTUKA M JOCTBIBT JO
pecypcHn ca caMO 4YacT OT TEMHTE, KOUTO
HACTOSIIIUAT TEKCT pa3riiexkia.

Japanese studies specialists.

The issues of funding, student motivation,
networking on national and international level,
educational policies and access to resources are
some of the topics this paper enlightens.

ITvmam na cepounama c
MHO20 TUUA: CMPYKHLYPEH
AHAU3 HA CI0XNCeMHAma
JIUHUA 8 AHUMAYUOHHUA PUIM
»Omuecenu om oyxoee“ Ha

W3cnenBaneTo mpuiiara CTPYKTYpeH aHAIN3 T10
MeTona Ha Bmamumup [lpom u mpeocmucis
paborata Ha e€OWH OT  Hal-U3BECTHUTE
PSKUCHOPU Ha aHMMalWs B cBera — Xaso
Musigzaku. 3a mbpBU MBT KbM paboTaTa Ha
Musinzaku ce npuiiara Mop(oJoTHYCH aHAIN3 U
Ce TpOCIensIBapa3BUTHETO Ha (DYHKIHUHTE B
KpbroB Mojen. brarogapeHue Ha Hero ce

The voyage of the heroine with many faces.
Structural analysis of the narrative in Hayao
Miyazaki’s “Spirited Away”

The research applies morphological parsing
suggested by Vladimir Propp (“Morphology of the
Folktale”) to answer a number of questions
regarding the plot structure and the functions of
the main characters. On one hand it proves its

e pasfiosHasat — Tpi  HapajCilHy 06610333 Ha | close relation to folk narrative — the plot follows
9. ANOHCKUA peﬂcqu‘?p ano rjraBHata re¢pouH:dA, MNpoCiICAABAT CC OYIAUCTKH, WlthOUt fall the Sequence Of the funCtionS
Muadsaxu JAOMCTKM M KOHQYUMAHCKH —MPUHIANH B | g ooested by Propp, despite its circular model. On
B: FOAUIITHUK HA COOMHACKH | Hapathsa 1 ce Joctura — JI0 M3BOMM 110 | tha gther hand, the morphological parsing helps to
VHHUBEPCHTET, CB. K/IMMEHT | OTHOMICHHC Ha IOCIAHMETO Ha TBOPOATA M | jniarnret the main female character Chihiro as
OXPHUJICKH ", @axyimem no BBE3MOMHHTC HCHHHI NHTCPIPCTALHH. composed of three different images. The link to
KIACu4ecKu u Hogu unonozu, Daoism, Buddhism and Confucianism is also
Tom: 106, c1p.:147-164, ISSN traced. The present study offers for the first time a
(print):0204-9600, 2013 structural analysis of the narrative applied to the
plot of this anime production and answers
guestions which have not been examined yet in the

field of Japanese anime study.
EVa rERol-HihH Hucmumyyusi-euzuonep The contribution explores the role and importance
10| B: B SCHF, rosAISE = - A | Tly6aukamusaTta pasriiexa poiaTa H SHAUCHHETO of Nichibunken institution and its relation to the

KA, 6poit:59, mam.:[EIFE H Ak
WHoet > % —, 2017, ctp.:144-147,

Ha MCXKAYHAPOAHHA HU3CICOAOBATCICKH LCHTHP
110 SAIIOHHCTHUKA HI/I‘II/I6YHK€H 3a Pa3BUTHUCTO HaA

development of Japanese Studies in Bulgaria.




ISSN (print):0915-0889, 2017

OBArapckara SImoOHUCTUKA.

11.

I 7 4 T REBARZERERIZBIT S
BYXftBlaIa=,—a VN
EECAIEE - T/ T 4T 4 -
B: HHEK B ARFEHBEHWHES, Tom:
Rk B AGBHEMES 2 0 1
3#E#E] | nznarencrpo:Japan
Foundation - Budapest, ctp.:44-50,
2013

Mesicoykynmypuama KOMYHUKAYUSL u
00yuenuemo no ANOHCKU e3UK

C HSKOJIKO KOHKPETHU MpUMEpa MPOYyUYBAHETO
IpeACTaBs CTpaTerusaTa 3a U3TpaxaaHe Ha
MEXIYKYJITYPHH KOMYHUKAIIMOHHH YMEHHS Yy
CTYACHTHUTE SITOHUCTH B Codwuiicku
yHuBpecuTeT. OcOOEH aKLEHT € MOCTaBEH BbPXY
U3BBHKIIACHUTE HMHTEPAKTUBHU (HopMU  Ha
oOpaszoBaHHe, KaTO KJIIOUOBHU 3a M3TpaKJaHE Ha
KOMIIETEHIIUU B 00JIaCTTa Ha MEXAYKYITypHaTa
KOMYHHUKAITHSI.

With the help of several examples, the study
presents the strategy for building intercultural
communication skills among Japanese students at
Sofia University. Particular emphasis is placed on
extracurricular interactive forms of education, as
key to building competencies in the field of
intercultural communication.

12.

Identifying Challenges to
Foreign Language Education
and Designing a Strategy for

Future Development of
Japanese Studies at Sofia
University, Bulgaria
B: 12th annual International
Conference of Education, Research
and Innovation Seville, Spain. 11-13
November, 2019, pages:3636-3640,

ISSN (online):2340-1095, ISBN:978-
84-09-14755-7

Hoenmudhuyupane na npeouzsuxkamencmeama
npeo uyxHco0e3uKko8omo oOyueHue u passumue
Ha cmpameeus 3a OvOewo pazeumue Ha
VHUBPeCUmemcKkama AnoHUCMuKa

[Tpe3 2019 r. karegpa ,,SAAnoHucTHKa” MpOBEAE
nopeauua OT WHULMATUBH, NPEAHA3HAYEHU A
HU3CJIeBAT TEKYIIOTO ChCTOSIHHE Ha
SITOHUCTHUKATA, na aHAIM3Upa KaKTO
MOTPeOHOCTUTE Ha MpenojaBaTeNuTe, Taka U Ha
CTYJICHTHTE; J1a Ch3JIaJiec BU3USA 32 COOCTBEHOTO
cu OBJeNI0 pa3BUTHE B YCIOBUATA Ha CHIIHO
KOHKYPEHTHA cpena, ITUHAMHWYHHA
T'€OMOJIUTHYECKHU YCJIOBUSA Hu CEpUO3HU
MKOHOMUYECKH Ipean3Bukarenctsa. C momonira
Ha AaHKETH, WHTEPBIOTA, IMIHUPOK CIEKTBpP OT
JNEWHOCTH, CBBP3aHU C MPOEKTH, CPABHUTEIICH
aHaJln3 U TEPEHHU MPOYYBAHUS, HUE CE CTPEMUM
Jla TIPEJICTAaBUM KapTHUHATa Ha 00pa30BaTEITHUTE
aCIIEKTH Ha  SIIOHCKUTE  U3CIEABaHHUA B
bobarapus, KaKTO " a U3SICHUM

In 2019, the Department of Japanese Studies
conducted a series of initiatives designed to study
the current state of Japanese studies; to analyze the
needs of both teachers and students; to create a
vision for its own future development in a highly
competitive environment, dynamic geopolitical
conditions and serious economic challenges.

With the help of surveys, interviews, a wide range
of project activities, comparative analysis and field
research, we strive to present the picture of the
educational aspects of Japanese research in
Bulgaria, as well as to clarify the immediate tasks
that academic education must overcome in order
to ensure high quality philological education, as
well as to maintain a strong presence in the
academic community both nationally and
internationally.




HETIOCPCACTBCHUTC 3aJa4u, KOHUTO
AaKaJCMHUYHOTO 06pa30BaHI/Ie TpH6Ba Ja
IIpeoaoJice C eI Ja CcC OCHUT'YpHU

BHCOKOKAYECTBEHO (DHIIOTOTUYHO OOpa30OBaHUE,
KakKTO M Jla Ce 3ama3d CHIHO TPHUCHCTBUE B
aKaJieMHYHaTa OOIIHOCT KaKTO Ha HAIMOHAJHO,
Taka U Ha MEXTYHapOIHO HUBO.

Ionusanenmnoe oopazoeanue
6 NOJIUKYIbMYPHOU
63aUM000YCN10811€HHOIL Cpede

llonuseanenmno obpazosanue 6 NOMUKYIMYPHA
83AUMOCBPB3AHA CPeda

B craTusTa e nmpencraBeH eauH OT MIPOCKTUTE HA
Karenpa SmoHUCTHMKa, KOWTO MMa 3a 1en Ja

Polyvalence education in a polycultural inter- and
intra-connected environment

The article presents one of the projects of the
Department of Japanese Studies, which aims to

13. B: Snonckuii szvik ¢ BY3E: pa3paboTu Mozen 3a MmoTuBauus u ctumynupane | develop a model for motivating and stimulating
Axmyansrsle npobnemb Ha oOpa3oBaTelHHs Ipolec karo ce m3moisBa | the educational process using a multicultural
obpazosanus, vol:19, pages:158-168, | monmukynTypHa HeopMaHa cpeaa Ha odmryBare | informal environment of communication between
ISSN:978-5-6042922-3-5, 2019 MKy CTyICHTH H3ydYaBallld STOHCKHA e3uk u | Students studying Japanese language and culture.
KyJaTypa.
Muwoicecmeenocm na  cyenama: Mwockume | In the last two decades or so, popular TV drama
obpasu 6 cvepemennume sinoncku u kumatcku | serials have been both promoted in China and
Menesu3UOHHU Cepuanl Japan as means of reflecting (or forming?) the
Masculinity on Stage: Male |TIpes  nociemuute  gBe  JeceTuineTus |Pmage of th. man; n;han 'deall's.i'c dn:anner.hT?e Soft
Characters in Contemporary | IONyJIsSpHATE — TEIEBU3MOHHU  CEpHANM  C€ OWET 15 beIng Turther explolted to reach toreign
X . audiences as well. The present study attempts to
Japanese and Chinese TV peknamupar kakto B Kuraii, Taka u B SAnonus | .
disclose the roots of the phenomenon, to explore
Dramas Kalo  CPEACTBO 33  ompammmame (W | " ocoo” o the value system of younger
14, dbopmupane?) Ha oOpaza Ha MBXa 1O P y young

B: The Silk Road - cooprux doxnaou
om uemebpma MeicoyHapooHa
HayyHa KoHgpepenyus, N3NaTeICTBO:
CIS-SOFIA, ctp.:74-83, ISSN
(print):1314-9865, 2018

nuaeanucTuyeH HaunH. KoHnennusTa 3a ,,Mmekara
cua® (Soft Power) ce u3nonsBa JOMBIHUTEIIHO
KaTo CPEACTBO 3a JOCTBII O 4Yy)KIECTpAaHHATA
nyOnuka. HacTosimoTo n3cieaBane ce onuTaa Jaa
pa3Kpue KOPEHHUTE Ha SBJICHUETO, Ja IPOYy4H
epexTa BBPXY LEHHOCTHATa CHUCTEMa Ha TO-
MJIAJ0TO TOKOJICHHE, Ja CpaBHM IIpolieca B
Kwurait u Snonus n na HanpaBu npenpaTkd KbM

generation, to compare the process in China and
Japan and make references to the reception of
male characters in Asian TV dramas in Bulgaria as
well. Among titles to illustrate the research are:
The Big Dye House, Halfway Couples and
Unsheathing the Sword from China; as well as
Taiga and Love Dramas from Japan like Kanbei
Kuroda, You are my Pet and Rich Man, Poor




peucnnusaTa Ha MBKCCTBCHOCTTA B a3MATCKUTC
TCICBU3NOHHH CCPHAJIN U B E’bJII‘apI/IH.

Woman, and others.

15.

The Softening Masculinity: in
Desperate Search of the Perfect
Man. On the Example of
Japanese and Korean TV
Drama Serials My Perfect
Darling and My Love from the
Stars

B: Korea and Eastern Europe:
Exploring the Past,
penakropu:Alexander Fedotoff, Kim
So Young, uznarenctro:Sofia
University Press, ctp.:224-228,
ISBN:978-954-07-4295-3, 2017

Mexama mwocecmeenocm: 6 mwvpceHe Ha
nepghexmuusi mvouc. Ilpumepu om snouckus u
Kopeticku cepuanu Mosm nepghexmen niobum u
JIrooumusm mu om 36e30ume

JloknaabT MOCTaBs BBIPOCH OTHOCHO HOBHTE
TEUEHUsI B JIUCKypca 3a PAaBEHCTBOTO MEXIY
MOJIOBETE U pa3riiexkJa THPCEHETO Ha HOBa
(dbopMa Ha MBXKECTBEHOCT B A3Us Ha MpUMeEpa Ha
JIBa MHOTO TOMYJSPHU TEJIEBU3UOHHU CepHaia
ot SAnonus u FOxua Kopes.

Oco0eH akIeHT € MOCTaBEeH Ha OYaKBaHHSTA 3a
neppexkTHaTa MBXKECTBEHOCT, KOSATO M3JIM3a
U3BBbH cdepaTa Ha peaTHOTO U HAIUYHOTO.
OOMHCIIAT ce TMPUYMHUTE 3a TO3M (PEHOMEH B
nBeTe a3uaTcku obmiectBa. M3cienBaneto e
Ba)KHA YacT OT Bce oule HaOupamus CKOPOCT
CKPOMEH KOpIyC H3CIeABaHHMA Ha Ioja B
Obarapckara OpueHTAIUCTHKA.

In the current paper we pose questions regarding
new currents in gender equality discourse and
examine the search of new masculinities in Asia
on the example of two very popular TV drama
serials from Japan and South Korea.

Has the gender revolution in the last hundred years
all over the world brought prosperity and
independence of the female over male? And now
the female audience, having become a powerful
consumer of TV productions, dictates the image of
the perfect man to be seen on screen — a perfect
alien and a perfect robot, in the case of the above
studied TV drama serials. How difficult it
becomes then for the human male individuals to
compete with bold fantasies of perfect non-human
lovers - in times when partnerships anyway are
becoming “bothersome”. No surprise then that the
crisis of masculinity is taking over the feminist
discourse.

16.

He pa3zewvp3eaii konana cu 3a
opye (nocnecnos uau ouie noine
3a paamucwvi),

B: Hce Monoecamapu, Onyc 2,

U3JIaTeNCTBO: 3Be3 M, cTp.:123-142,
ISBN:978-954-9786-75-0, 2017

3akarouMTeNnHaTa IJaBa OT BTOpa YacT Ha
IIBPBUS LSUIOCTEH IPEBOJ HA CPEIHOBEKOBHHS
nutepatypeH mearoBsp Mce Monoratapu (X

BEK) TMpEJCTaBs HHTEPECEH Tperjie]; Ha
pazbupanero 3a ,JF000B“, CIOJEICHO B
OTKBCUTE Ha KIACUYECKOTO IPOU3BEJICHHUE.

Pasrnexxmat ce HSKOJKO BHUIOBE JOOOB U
TAXHOTO BB3JICUCTBUE BbPXY UYHUTATEIHUTE, KATO
ce  OoTAeds  CHEUUAIHO  BHUMaHUE  Ha
,3a0paHara” Ha MPOU3BEACHHUETO B YaCT OT
AMOHCKAaTa MCTOPHSI KaTo ,,HEMOJOXOJSII0 3a

Do not untie you belt for anyone but me

The concluding chapter of the second part of the
first complete translation of the medieval literary
masterpiece Ise Monogatari (Xc.) presents an
interesting overview of the understanding of
"love" shared in excerpts from the classical work.
Several types of love and their impact on readers
are considered, with special attention to the
"prohibition™ of the work during part of Japanese
history as "unsuitable book for women." Although




KeHu“. Makap nMTeparypHO IO CBOSL IIOAXOZ,
U3CIEABAHETO € BAXXHO 4YacT OT BCE OIIE
CKPOMHHMSI KOpIIYC SITIOHUCTUYHM W3CIIEIBAHMS
BBpXY Iona B bearapus.

literary in its approach, the study is an important
part of the still modest body of gender studies in
Bulgarian japanology.

17.

25 200unu cneuyuannocm
Anonucmuxa ¢ CY "Ce. Kn.
Oxpuocku'': Illocmuscenun u

0vOeuu xopuzonmu

B: bvoewu xopuzoumu, ctp.:13-21,
ISBN:978-954-07-4094-2, 2016

[IneHapHUAT NOKJIAM MPEACTaBs UCTOPUYECKOTO
pa3BuTHe Ha smoHucTthkara B CY, karo oOpbiua
BHUMAaHHE KaKTO BHPXY (PaKTUTE U XPOHOJIOrUTa
Ha CBOUTHATA, Taka W BBPXY poJsITa Ha
JUYHOCTUTE W CBOUTHATA, KOUTO TpajsT
CbBPEMEHHUS 00JIHK Ha Oparapckara
ANOHUCTUYHA IIKOJIA.

25 Years of Japanese Studies at Sofia University

The report presents the historical development of
Japanese studies at Sofia University, paying
attention to the facts and chronology of events, as
well as to the role of personalities and events that
build the modern image of the Bulgarian school of
Japanology.

Art Belongs to All

B: Proceedings of Open Workshop of
JAL 2016 "Recommendations for

H3KyCﬂ160m0 € 3d 6CUYKU

PazpaboTkaTa € Jeno Ha €KUN YYacTHUIU B
JIByCEIMUYHATa MIPOTpaMa Ha TOKUUCKHUSA MYy3€l

The paper is the work of a team of participants in
the two-week program held at the Tokyo Museum
of Modern Art. The authors present their position

18.  More Effective Dissemination of 3a MOJEpHO M3KycTBO. B Hero astopure on the_r_leed for open access to resources in the
Infromation on Japanese-Art-related | mpeacTaBaT cBosiTa O3UIIMS 32 HEOOXOIUMOCTTA humanities and arts.
Materials 111", National Museum of | or oTkpur mocTsm 10 pecypcu B obmacTra Ha
Modern Art, ctp.:265-268, 2016 | xymanuTapEUTE HAYKH M H3KYCTBATA.
Howma, peammocmma u  cvnuwyama ¢ | Night and dreams in Japanese fairy tales are not
ANOHCKUMe 8beOHU NPUKA3KU extensively researched so far. The following
Night, Reality and Dreams in | cramusa pAsTIesKIa  XApAKTCPHCTHKATE Ha article shar_es few refle_ctions on the them_e of time,
Japanese Fairy Tales HOLITA B HApaTUBHUs JKaHp, Karto oOpbiua and  particularly night, its  function and
characteristics within the frame of the Japanese
19,  B: Pwionozuama: Kiacuuecxa y | CICUHAINO BHUMAIME 11a O0COOCHOCTHTC HA | crr "o\ “rpe rocearch is based on ordinar
Hosa, penaktop/u:JIaMuThp U3ILIHEHUETO, KAaTO YCIOBHE 3a pasrpblIiaHe y tale. . : - y (or
Becemunos, ctp.:350-357, ISBN: poJiiTa Ha HOIITA B CHOKETa, OTHOCUTEIIHOCTTA true fairy tales) found in Keigo Seki’s Index of
ISBN 978-054-07-4082-9, 2016 | 1a Bpemero, momApHocTTa Ha mpukaskure n | JaPanese Folktales 2-7/(59 out of 189).
Bpb3KaTa MCKAY 4YOBCK-IIpHUPOJAa B AIMOHCKHUA
honxkop.
20.| 3a aynama u ne camo 3a Hes... Berpmiennero kpM meinHUTE TpeBoau Ha Mce | The moon and beyond

Monoratapy  (TppBa  4YacT)  pasmiexja




B: Hce Monoeamapu - 1106081u
emtioou (onyc 1), uznarencro:CVY -
YHUBEPCUTETCKO U3IATEIICTBO,
cTp.:7-24, ISBN:978-954-07-4085-0,
2016

TPYAHOCTUTE U MpEIU3BUKATEIICTBATA,
KOUTO ca  M3IPaBEHU
JUTEpaTypoOBEIUTE TMPU  THIKYBAaHETO  Ha
Kiacuueckata mnoe3us. Karo npumep e
MIpUBEJICHA €IHa OT Hal-CropHUTE riaBu ot Mce
MoHnorarapu, 4YuATO UHTEpIpETAlns U MPEBOAU
0 JeH JHEIIeH Cbh3JaBaT HampeXeHue U
MPEAN3BUKATEICTRO. ABTOpPBT npejiara
KaueCTBEHO HOB TOJXOJ B TBIKYBAaHETO Ha
CTyXOTBOPEHUETO, KOWTO MOAKpens c
WHTEPAUCIUIIIMHAPHYU JOKA3aTeICTBA.

npen
NpeBOAYUTE |

The introduction to Ise Monogatari's full
translation (part one) examines the difficulties and
challenges faced by translators and literary critics
in interpreting classical poetry. One of the most
controversial chapters of Ise Monogatari is cited as
an example, whose interpretation and translations
to this day create tension and challenges. The
author proposes a qualitatively new approach in
the interpretation of the poem, which is supported
with a number of interdisciplinary evidence.

21.

Tam nu e nynama unu ne? - 3a
npeoussukamencmeama,
HeUu3Ka3aHomo u Hogume

Crartusita crapTupa ¢ IpeICTaBIHE HA €IUH OT
Hall-CIOPHUTE TEKCTOBE B CPEJHOBEKOBHOTO
mpousBenenne Mce Monoratapu, 3a ga
NpPOABIKM € AKLEHT BbpPXY pojsTa Ha
ObPBOYYUTENIUTE U  IbPBONPEBOJAUYUTE B

Is the Moo There or Not?

The article begins with a presentation of one of the
most controversial texts in the medieval work of
Ise Monogatari, to continue with an emphasis on

XOpus3onmu - the role of first teachers and first translators in the
HN3TOKOBCACKATa HayKa. 1IpCIIuTaT CC AIIOHCKH, field f East tudi - Bul . J

B: JIyna, 6ambyx u oznedaio - y y ield of Eastern studies in Bulgaria. Japanese,

usmoxosedcku usciedsanus, 2016, | ~OPCHCKI M KHTAMCKIT TCOPHH I MOIXOMM, 32 1 | K grean, and Chinese theories and approaches

cp.:33-41, ISBN:978-06-03-1956-60 | °¢ ~ TPPCM  Mpeceumata - TOUKA - HA | jntertwine in search for the intersection of Oriental

OPUCHTAJIIMCTHKATA KaTO XYMaHHUTApHA HAaYyKa. and Humanity studies.

Dreams in Japanese Fairy Covhuwama 6 sinonckama évmuedna npukaska: | The study outlines the types and functions of

Tales: types, function and munoese, YYHKYuu u 8Pv3Ka ¢ PearHocmma dreams and dreaming in Japanese fairy tales . With

relation to reality CratuaTa mpeactaBs pa3OOp Ha THUIIOBETE ‘;he help folfk e%ev‘?r]lj teltées. frcs)mk. t}ie »Index tf(l) f

B: Proceedings of The 47th CbHHUIIIA B SITOHCKUTEC B'I)JIHIG6HI/I IMPUKA3Ku H gpanesi olktales d y eﬁg(;‘] ed L, et?(amlne e

International Research Symposium | TAXHaTa YHKLULA 33 PASIPPULAHCTO HA CIOKCTA. glrrecaunr1n Sar?gcsfasslijp ?[Le \;v Iecs of :Jlar?aarr:isn p?rzcl)sn(;

22. Pasrnemann ca 11 BbAmIEOHM NpUKa3KH OT y yp g

Dreams and Representation: the
potential for development of
international and interdisciplinary
research, 1-3 March 2015.
Nichibunken, Kyoto.,
n3garencTso: The International
Research Centre for Japanese Studies,

nuaekca Ha Keiiro Ceku M C¢ momollra Ha

CTPYKTYPEH aHalii3, aHaJiu3 Ha MOTHUBH,
MpUJIaraHe Ha JIMHBUCTUYEH IMOAXOJ W BBB
Bpb3Ka C  TMOAXOAWTE HAa  JIhIOWHHATA
TICUXOJIOT U, W3CJIEBAHETO pasriexnaa

THUITOBCTC CHbHUIIIA, Bpb3KAaTa MCXKAY CHbHYBAHCTO

examine the relationship between dreams and
deities and the supernatural, as well as the
relationship to reality. Special attention is paid to
wish fullfillment over which dreams seem to have
a very strong influence. The study applies versitile
methodology and refers to literary and folklore




cTp.:50-56, 2015

" CBPBXCCTCCTBCHOTO, BPb3KaTa C PCaIHOCTTA U
HN3II'BJIHCHUCTO Ha KCJIaHHA.

analyses (structural and motif analyses) of fairy
tales, as well as to depth-psychology and linguistic
approaches to answer the posed questions.

23.

IlIpeoucnosue

B: Anouncku evrumedbnu npuxasku,
n3parenctso: YU Ceeru KinmeHnt
Oxpwuacky, crp.:5-11, ISBN:978-954-
07-3894-9, 2015

[IpeaucnoBueTo € 4acT OT IBPBUS MPEBOJA Ha
ATMOHCKU BBJIIEOHU TNMPUKA3KU OT MHACKCAa Ha
Keiiro Cekn. 3a mbspBH MOBT OBITAPCKUIT
YUTaTEN UMa JOCTHI 10 AMOHCKUTE (DOIKIOPHU
pecypcu ¢ poecUOHANIEH U OTTOBOPEH MOX0.
KBbM SITIOHCKUTE MPUKA3KK HE caMO KaTo 3a0aBHO
YeTHBO, a M Karo HU3BOP 3a JOIBJIHUTEITHU
KYJITYpPOJIOTUYHU u JTUTEPaTypPOBEICKU
MPOYYBaHUS.

Preface

The preface is part of the first translation of
Japanese fairy tales from Keigo Seki’s Index. For
the first time, the Bulgarian reader has access to
Japanese folklore resources with a professional
approach to Japanese fairy tales not only as
entertainment pastime, but also as a source for
further and deeper cultural and literary studies.

24,

I'nobanuzayusa, esponeiickasn
A3BIKOGAA PAMKA U HOBbIE
meHOeHyUuu 6 00yueHuu
UHOCMPAHHBLIM A3bIKAM (Ha
npumepe uyueHusn ANOHCK020
A3bIKA U KYJAbHLYPbl),
B:Meswcoynapoonwiii socypran
IKCnepumenmaibrHoco O6pa308aHHﬂ.’
Coyuokynomyphsie u
¢MJZO]ZOZM1{€CKM€ acnexKkmaol 6
06pa3060m€ﬂbHOM U Hay4yHom
KoHmexcme, cTp..:466-470, ISSN
(print):1996-3947, 2014

Tnobanuzayusma, EEP u nosume menoeHyuu 6
00yUeHuemo no uyxcou e3uyu (upez npumepu Ha
ANOHUCMUKAMQ)

[IpenogaBaneTo Ha 4YyXJ €3WK BKJIIOYBA
€IHOBPEMEHHO THPCEHE HA HOBAa METOJIOJIOTHS,
KaKTO ¥  aKTyaJu3upaHe Ha  KJIACUYECKH
CpEIICTBA B OIMT Jia C€ MOMOTHE Ha y4alius Ja
Tpanchopmupa wuHbOpMaNMS W 3HAHUS B
ymeHuss U cmnocobHoctu. bes3 gma  ce
TpancopMupa B YMEHHs, 3HAHHATA OCTaBaT
caMO B KpaTKOCpPOYHaTa MaMeT M CKOpO ce
TyOsIT, OCTaBSIMKM ydalusg HE caMO C JIOIIH
pedynratu B paboTata, HO M C TOHM)KEHA
MotuBanus. C  HAcCTOALIOTO  M3JIOKEHUE
ouepTaBaMe paMmKaTa Ha JCHHOCTH, HHUITUUPAHU
ot cnenuanHocT Anonuctuka kbM Coduiickus
VHUBEPCUTET B  YHHCOH C  Hai-HOBHUTE
TEHJCHIMU B UYXKIOE3MKOBOTO OOy4YeHHe ¢
OCHOBEH aKIEHT BBPXY W3TPAKIAHETO Ha
ymenus (can-do).

Globalization, CEFR and new tendencies in FLT
(with examples from Bulgarian japanology)

Foreign language teaching involves both the
search for a new methodology and the updating of
classical tools in an attempt to help the learner
transform information and knowledge into skills
and abilities. Without being transformed into
skills, knowledge remains only in short-term
memory and is soon lost, leaving the learner not
only with poor performance at work, but also with
reduced motivation. With this presentation we
outline the framework of activities initiated by the
Japanese studies Department at Sofia University in
unison with the latest trends in foreign language
teaching with a main emphasis on building skills
(can-do).




25.

Hit the Road, Chihiro! - the
heroine with a thousand faces
on a journey to herself

B: Conference Proceedings The Silk

Road, uznarencrso:HCTUTYT
Kondymwmii: Codust, ctp.:145-151,
ISSN (print):1314-9865

Bwpeu, Yuxupo! — cepounama ¢ munoco nuya Ha
nvm KvMm cebe cu

B HactosmoTo u3cieaBaHe aBTOPHT pasriexkia
XapaKTePUCTUKUTE HA ITBTYBAHETO, MPEATPUETO
OT MiIajiaTa repouHs B ,,OTHECeHa OT JyXxoBeTe
(2001). AaumanmsaTa € €IHO OT Hal-U3BECTHHUTE
MPOU3BEICHHUST Ha SIMOHCKUS PEXUCHhOp Xasio
Musazaku. Hacrosimara cratus — pasriexnaa
BPB3KUTE C Jau3bM, Oyau3bM, KOH(YIIMAHCTBO
U IIUHTOM3BM, KOUTO MOTaTr Ja C€ MPOCIEIIT
BbB (priiMa, 3a J1a TOKaKe KaK TPaJUIMOHHUTE
¢unocopuun  HaMHUpAT CBOETO  MACTO B
ChBPEMEHHHSI CBSAT M KakK BH3yajHaTa TIIOI-
KyJATypa Ce€ MpEeBpbhIla B HOBHUAT MEIMATOP HA
WU Cpe MIIaJIuTe Xopa.

In the present study the author examines
characteristics of the journey, undertaken by the
young heroine in “Spirited Away” (2001). The
animated picture, released in the dawn of 21st
century, is one of the best known works by the
Japanese anime director Hayao Miyazaki. It is
believed that this animated feature promotes ideas
and delivers messages born in Taoist, Buddhist,
Shinto and Confucian traditions and the present
article examines these bonds to show how
traditional philosophies find their place in the
modern world of 21* century and how visual pop-
culture becomes the new transmitter of ideas
among young people.

26.

Tpaouyusa u cvepemennocm -
2pao Tono u necosomo
donknopno nacneocmeo

B: bwvaeapus-Anonusa-Ceemvm,
penaktop/u:boiika [{urosa, ['eprana
[TerkoBa, AHTOH AHNIpeeB,
uznarencto: YU "Cs. Knument
Oxpuncku", ctp.:215-220, ISBN:978-
954-07-3621-1, 2013

Cratusita npencrtaBs rpang Towo, mpedekrypa
WBate, ceBeponsTouHa SANoHUs OT IVieIHA TOUKA
Ha HEroBOTO(OJKIOPHO HacienctBo. I'pagbt e
YHUKAQJIEH  LEHThP 3@  CbXpaHEHUE W
MOMYJISIPU3UPAHEe Ha SAMOHCKUA (onkiIop, B
YaCTHOCT Ha SATIOHCKUTE MPUKA3KH.
[TocTrxeHnATa Ha TOBa MaJKO HACEJIIEHO MSCTO
110 OTHOILIEHHE HAa ChbXPAaHEHUETO Ha KYJITYPHOTO
HAcJIe/ICTBO Cca OHArjeeHu C KOHKPETHU
MIpUMEPH 32 UHUIIMATUBU HA MECTHATa OOIIHOCT.

Tradition and Modernity — the town of Tono and
its folklore heritage

The article presents the city of Tono, Iwate
Prefecture, northeastern Japan in terms of its
folklore heritage. The city is a unique center for
the preservation and promotion of Japanese
folklore, in particular Japanese fairy tales. The
achievements of this small town in terms of
cultural heritage preservation are illustrated by
concrete examples of local community initiatives.

27.

bvacapusn 3a Anonua: Kpamko
Memoouuecko poKoeooOCmeo 3a
cmyoeHmu AnOHUCmU,

ISBN:978-954-07-4086-7, YU "Cs.
Kmument Oxpuncku", Codus, 2016

PBKOBOZACTBOTO € CB31aleHO BBB BpPB3KA C
peanusanys Ha npoekt buirapus 3a fAnonus u
3aHATUATA IO SMNOHCKM €3UK M KYJITypa,
OpraHM3UPAaHU MU PBKOBOACHU OT CTYICHTH
arnonuctd B 95 L' u 40 CYHa teputopusita Ha
ob6muHa Jlronmun. ToBa € MBPBOTO METOIMUECKO
PBKOBOJICTBO Ha  OBArapckd  €3UK  3a

Bulgaria for Japan: Japanese language and
culture teaching handbook

The guide was created in connection with the
implementation of the project Bulgaria for Japan
and the classes in Japanese language and culture,
organized and led by Japanese Studies students at




IpenojaBaHe Ha SAMNOHCKM €3HK, Cb3JaJCHO
U3ISUI0 cb00pa3Ho cienuguKara Ha
MHHAIMATHBAaTa W C OrJiel Ha BB3pa3CcToBaTa
rpyna Ha o0y4aeMuTe.

95 kindergarten and 40 school in the municipality
of Lyulin. This is the first methodical manual in
Bulgarian language for teaching Japanese, created
according to the specifics of the initiative and
targeting the youngest age group in foreign
language teaching.




